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			Predgovor

			Z velikim zadovoljstvom vam predstavljam knjigo Tonke Božinović o delfinih in njihovem pomembnem delu na svetu. Z divjimi delfini plavam že od leta 1984 in predali so mi mnoga navdihujoča sporočila. V zadnjih tridesetih letih sem v obalnih zalivih Big Islanda na Havajih plavala skupaj z inteligentnimi dolgokljunimi delfini, ki so me vključili v svoje igrive aktivnosti in z mano komunicirali. Med potapljanjem in igro se učimo drug od drugega. 

			Njihova sporočila prihajajo k meni prek vode kot zvočne predstave in telepatsko. Ko sem na zemlji, pa prihajajo k meni v sanjah in meditaciji. Po svojih najboljših močeh se trudijo komunicirati z nami v slikah, z vibracijami občutkov in misli in s svetimi geometrijskimi simboli.

			Vsak dan se učimo njihovega edinstvenega jezika, ko plavajo z nami.

			Njihova sporočila so vedno vibracija Ljubezni ... moč Ljubezni, da bi ozdravili oceane in drug drugega, da bi ozdravili planet in končali vojne. Delfini vedo, da smo to sposobni doseči, če se združimo in ustvarimo močno energetsko polje, ki bo obkrožalo Zemljo. S pomočjo delfinov in kitov tako delujemo vsak dan širom zemeljske oble.

			Ko mi je Tonka ponudila, da bi v svojo knjigo vključila tudi sporočila delfinov in izkušnje iz mojih dveh knjig, sem srečna pristala. Med branjem te knjige smo v stiku drug z drugim in z jatami delfinov. Njihova ljubezen in naša ljubezen do človeštva polni naša srca in nas povezuje v velikansko skupno polje radosti in miru. Povezani smo in delfini želijo, da to vemo. Ljudje nismo ločeni drug od drugega, temveč smo vsi skupaj prebivalci Zemlje. Smo tudi del večjega Univerzuma in kakor delfini lahko komuniciramo izven dimenzije časa in prostora z vsemi civilizacijami na tem našem lepem planetu in onstran z drugimi zvezdnimi sistemi.

			Upam, da vas bo knjiga navdahnila k raziskovanju te sposobnosti, ki živi v vas. Srečali se bomo v prefinjenih večdimenzionalnih kraljestvih delfinov in kitov ... na kraju miru, kjer izkušamo Enost vseh dobrohotnih Bitij.

			Hvala ti, Tonka Božinović, da si ustvarila to knjigo in hvala vsem, ki jo berete in prepoznavate naklonjenost do delfinov in kitov, Mojstrov oceanov.

			Z radostjo delfinov, 
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			Joan Ocean, M.S.
Big Island, Havaji
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			udi letos sem prejela ponudbo za potovanje »Havaji – plavanje z delfini« od Aleksandra in Mojce (www.navdihSrca.si), ki vsako leto odpotujeta tja, in začutila neustavljivo željo, vendar je bilo na mojo žalost potovanje spet v prvi polovici meseca. Že lani sem si po večletnem izobraževanju želela odklopiti, nekaj narediti za svojo dušo in se udeležiti tega potovanja, vendar sem zaradi neprimernega termina potovanja nekoliko pozneje pristala v Braziliji, Abadianii in se zadovoljila z obilo užitkov v Casi de don Inacio v obliki sproščanja in meditacije, osveževanja pod slapom ter nočnim fotografiranjem orbsov. 

			Kljub minimalnim možnostim realizacije potovanja sem ponovno stopila v stik z Aleksandrom in njegovo partnerico Mojco, saj moja želja po srečanju s temi veličastnimi bitji tudi po več kot letu dni ni pojenjala. To je bil zame znak, da me pravzaprav delfini vabijo na Havaje, saj kot sem lani izvedela v Casi, nismo prišli tja zato, ker je bila to naša želja, temveč zato, ker so nas tja povabile entitete, ki delujejo prek svetovno znanega zdravilca Boga Džona (John of God). Pa da ne bo pomote, tega imena si ni nadel sam, temveč ljudje po mnogih uspešnih zdravljenjih, za nekatere kar čudežih. 

			Mojca me je povabila, naj pridem na predstavitev potovanja, ker pa živim približno 130 kilometrov stran in ker sem vedela, da je izjemno majhna možnost, da bi našla rešitev, se je nisem udeležila.

			Kljub vsemu mi Havaji in s tem seveda delfini nikakor niso dali dušnega miru, zato sem se opogumila in v službi vprašala šefa in sodelavca, ali obstaja kakšna možnost, da bi bila odsotna cel mesec in ali bi bila pripravljena prevzeti moje delo. Proti pričakovanju sta takoj privolila. Dobila sem tako želeno zeleno luč in duša si je kar prepevala od veselja. 

			Zdaj se je začelo zares. Ker je bilo skupinsko potovanje organizirano le za štirinajst dni, sem razmišljala, kako bi podaljšala svoj obisk. Zavedala sem se, da bi bilo lažje, če bi tam ostala po zaključku skupinskega potovanja, saj bi mi bilo prihranjeno marsikaj, pa vendar se je kar naenkrat, še sama ne vem več zakaj, obrnilo tako, da sem imela letalsko karto kar dvajset dni pred njimi. Prijela me je rahla panika. Spraševala sem se, ali se mi je čisto zmešalo, da grem pravzaprav čisto sama prvič na tako dolgo pot. V glavi so se mi vrteli filmi o tem, kako bom morala na letališčih nositi vse stvari povsod s seboj, tudi na stranišče. Kako bom sredi noči prispela na Havaje in bom morala iskati ključ od sobe nekje v majhnem zasebnem hotelu, kjer recepcija dela le do devetih zvečer. 

			Poklicala sem prijatelja in mu zaupala svojo stisko. Pomiril me je in mi povedal, da nimam pojma, kako čudovito je pravzaprav potovati sam, neodvisen od vseh. Tako si lahko privoščiš prav vse, kar ti srce poželi, ne da bi se ti bilo potrebno ozirati na kogarkoli, poleg tega pa na ta način spoznaš več novih ljudi; ko potrebuješ svoj mir, se lahko umakneš v svoj svet. Ker vem, da je kar precej prepotoval sam, mi je ideja postajala vedno bolj všeč, hkrati pa sem začutila ponos za svoj pogum.

			Dan odhoda se je nezadržno približeval, zato sem se odpravila po nakup opreme za snorkljanje. Očitno je bil za to že tudi čas, saj sem staro opremo lani prvič pustila na morju. V Mariboru je le ena specializirana trgovina za to in izven sezone tudi edina možnost, da bi našla kaj zase. Tudi tokrat sem izbrala rumene plavuti in masko, saj tudi v tej trgovini ni bilo izbire na pretek. Upala sem le, da bodo šle v kovček. 

			Nato se je pričelo pakiranje in razmišljala sem, kaj naj vzamem s seboj, saj bo potovanje dolgo, razmere na Havajih so zelo raznolike, poleg tega bi bilo potrebno vzeti tudi brisače, saj to ni bilo klasično potovanje, kjer so na plaži tudi ležalniki in hotelske brisače. Zagrabila me je panika. Le kam naj dam vse, kar se mi je zdelo nujno potrebno. Čeprav mi je Mojca poslala zemljevid, kjer je označila tudi javno pralnico, pa vendar nisem imela dobrega občutka, da bi prala tam, kjer perejo različni ljudje, saj sem od doma navajena, da v svojem stroju perem le zase. 

			Spomnila sem se tudi, da mi je Mojca svetovala pareje oziroma rute in mi na moje začudenje povedala, da se hitro sušijo in jih lahko uporabim na plaži namesto brisač. Odločila sem se, da bom vzela le eno veliko in eno manjšo brisačo in štiri rute in nisem se zavedala, da bom pozneje hvaležna Mojci, saj so bile še bolj uporabne, kot sem si predstavljala, prala sem jih kar na roke v hotelu. Tako je bila ena velika skrb za menoj. Tudi oprema za snorkljanje je šla brez težav v kovček, čeprav je bil nabito poln in je že tja grede tehtal 20 kg, kar me je kar malo skrbelo, saj sem vedela, da bom zagotovo želela kaj prinesti domov; teža je omejena na 22 kg, za vsak kilogram prekoračitve je oderuško plačilo nekaj deset evrov. 

			Čeprav je bil polet iz Benetk šele v ponedeljek zjutraj, sem se dogovorila s prijateljico iz Ljubljane, da bom prišla k njej v nedeljo zvečer. To mi je ustrezalo, saj je za začetek potovanja primeren dan nedelja in ne ponedeljek. Ko sem pogledala datum še bolj natančno, sem ugotovila, da je sicer po treh kriterijih izjemno ugoden dan, da pa je kontaminiran z roparsko energijo (Sha qi) in to ne le mesečno, temveč tudi letno. Potovanja na dan, ko je izredno veliko možnosti za rop, si ni dobro izbrati, zato sem se dogovorila s prijateljico, da bom prišla še en dan prej. Ker me je v Ljubljano peljala hči z družino, sem si lahko izbrala tudi ugodno uro potovanja in si tako s tem zagotovila, da bo potekalo brez večjih zapletov. 

			Soboto sem tako posvetila druženju s svojo hčerko in z njeno družino. Najprej sem jih povabila v hišo eksperimentov v Ljubljani, saj sem bila prepričana, da bo to mojima vnukoma všeč. In res sta uživala skupaj z nami odraslimi. Preživeli smo kar nekaj prijetnih uric, nato sem jih povabila še na kosilo. Zaključili smo v slaščičarni z izvrstnimi sladicami, nakar so me peljali k prijateljici na dom in mi zaželeli prijetno potovanje ter se poslovili.

			Naslednjega dne sva s prijateljico preživeli v klepetu, saj se že precej dolgo nisva videli in sva si imeli za povedati kar precej novosti. Najnovejša in najbolj razveseljiva prijateljičina novica je bila ta, da bo tudi sama postala babica, česar se je že zelo veselila. 

			V ponedeljek ponoči okoli enih zjutraj je pripeljal pome kombi za Benetke, od koder sem poletela v Pariz. Kmalu zatem je bil napovedan naslednji let za Seattle in tako naj bi kar šest ur čakala, vsaj mislila sem tako. Pa vendar so kontrole za nas tujce takšne, da sem potrebovala kar tri ure, da sem prišla skoznje. Še sreča, da sem imela na letalu kar štiri sredinske sedeže zase, tako da sem se naspala verjetno bolje kot tisti v poslovnem razredu, sicer bi verjetno kar stoje zaspala v počasni kači potnikov, ki se ni nikamor premaknila. Seveda imajo državljani US in Kanade posebno vrsto, kjer ni čakanja.

			No, kljub vsemu je bilo tudi to za nekaj dobro, saj mi je tako vsaj minilo pol čakalnega časa. Kmalu sem torej sedla na zadnje letalo za Havaje. 
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			o skoraj tridesetih urah potovanja sem prispela utrujena, a zadovoljna na letališče v Koni na Big Islandu. Rent-a-car sem rezervirala že doma in tudi plačala akontacijo, tako da sem bila prepričana, da bom na hitro vzela avto, se zapeljela do hotela in se pošteno naspala v postelji, nato pa takoj naslednji dan odbrzela novim dogodivščinam naproti. 

			Počakala sem na prtljago in se napotila proti izhodu letališča. Zunaj sem bila hitreje, kot bi lahko pomislila, saj je letališka zgradba majhna in skoraj ničesar ni v njej. Presenečena sem ugotovila, da tudi zunaj ni nikjer nobenih rent-a-car pisarn. Mimoidočega sem vprašala, kje so in pokazal mi je precej oddaljen kraj stran od letališča, ni pa mi povedal, da tja vozi minibus. No, to sem izvedela od druge osebe, ko sem se odločila, da z vso prtljago res ne bom pešačila tja.

			Na mestu, ki mi ga je mimoidoči pokazal, sem počakala, da je prišel minibus z oznako firme mojega avtomobila in kmalu sem prispela na želeni cilj. Še vedno zadovoljna, čeprav že nekoliko utrujena, sem med prvimi prispela do okenca, zato sem bila kmalu na vrsti. Tam zaposlenemu sem pokazala rezervacijo in začel je urejati vse potrebno ter me vprašal po vozniškem dovoljenju. Zadovoljno sem mu pomolila mednarodno, vendar je zahteval še originalno, ki ga seveda nisem vzela s seboj, saj sem bila prepričana, da ga ne potrebujem, ker mi je Mojca povedala, da ga ni potrebovala, ko je pred tremi leti tam najela avto. No, to zaposlenega ni niti najmanj zanimalo in pojasnil mi je, da je takšen zakon, da s tem tudi pri policiji ne morem opraviti in da ni nobene možnosti, da bi dobila avto. Sklenila sem, da nikoli več ne bom odšla zdoma brez vozniškega dovoljenja. 

			Tako se mi je sredi noči pol zemeljske krogle daleč od doma sesul cel svet. Le kaj bom počela tukaj dvajset dni brez avtomobila, preden bo prišla skupina. Odločila sem se namreč, da odidem sama v ta širni svet dvajset dni pred skupino, saj se mi ni zdelo smiselno, da bi se odpravila na tako dolgo potovanje za zgolj dvanajst dni bivanja. Zahtevala sem šefa in prišla je mlajša gospa, ki je bila prav tako gluha za vsa moja prepričevanja in moledovanja, zato sem na koncu popustila in si dovolila poklicati taksi. Ko sem tako čakala na taksi, sem napisala hčerki, naj me nujno pokliče. Vsa obupana sem jo prosila, naj mi s hitro pošto pošlje vozniško dovoljenje, saj bom sicer priklenjena na nekaj milj oddaljen hotel od prve plaže, ker je na hribu; ob zalivih, kjer se zadržujejo delfini, pa hotelov ni. Hotelov, ki so pri plaži, delfini ne obiskujejo. Prišla sem zaradi plavanja z delfini, zato je bila moja odločitev smotrna. Kljub temu sem zdaj obžalovala, da si nisem izbrala hotela ob plaži, toda po toči zvoniti je prepozno ... Nejevoljna sem prispela v hotel in čakalo me je drugo presenečenje. Oba pretvornika za polnjenje telefona in fotoaparata, ki sta bila pravšnja za Anglijo, tukaj nista ustrezala, čeprav sta bila za 110 voltov. Kje naj bi našla pretvornik v neznanih krajih, ko niti avtomobila nisem imela, morala pa sem ostati v stiku s hčerko zaradi vozniškega dovoljenja. Vsa vznemirjena in zelo utrujena sem se tako sredi noči odpravila spat.
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			ljub temu da sem bila zelo utrujena, sem se vseeno zbudila zgodaj, se odpravila na zajtrk, in po zajtrku na recepcijo, saj me je prejšnjo noč čakal ključ kar obešen na zidu, ker recepcija po deveti zvečer ni več obratovala.

			Uredila sem formalnosti in nato vprašala, kje bi lahko dobila pretvornik za elektriko 220 voltov na 110, pa je uslužbenka nekaj brskala po predalih in mi dala enega, naj ga poizkusim, če bo v redu. Verjetno bi bil sicer uporaben, če bi držala vtikač, da ne bi padal iz vtičnice, vendar tega nisem imela namena početi, zato sem se vrnila na recepcijo in vprašala, ali je v bližini kakšna trgovina s tehničnim blagom, in receptorka mi je povedala, da je oddaljena 15 milj, da pa je ne daleč stran trgovina z računalniki, internetom in podobnim ter da bi morda oni imeli kaj primernega. Napotila sem se peš proti mestu, kjer naj bi bila trgovina. Poskušala sem ustaviti kak avto, vendar mi ni nihče ustavil, čeprav sem štopala na primernih krajih. Ni mi bilo jasno, kaj naj bi to pomenilo. Se res že vsak boji vsakogar, ali kaj. Ponavadi se mi zdi, da so v večji nevarnosti štoparji kot pa vozniki. Ker le nisem stala na mestu, sem, še preden bi mi kdo sploh uspel ustaviti, prišla do omenjene trgovine. Povprašala sem po konverterju, vendar mi je prijazen gospod povedal, da ga nima. Ko sem videla, da je imel internet in torej tudi računalnike, sem ga vprašala, ali si lahko prek računalnika napolnim telefon za prvo silo. Prijazno je privolil.

			Ker je bil telefon že popolnoma prazen, se ga ni dalo niti aktivirati, zato sem prosila za internetno povezavo prek njihovega računalnika, saj se nisem hotela dolgočasiti. Vmes sem se spomnila, da bi morda lahko lastnik trgovine telefonsko preveril, ali imajo pretvornike v tisti petnajst milj oddaljeni trgovini in ali bi mi ga bili pripravljeni poslati prek hitre pošte, saj bi me taksi do tja veliko stal, avtobus pa tja ni niti vozil, če že, pa zelo redko. Na nekatere destinacije so avtobusi vozili le enkrat dnevno. Tako pač je, saj skoraj vsak turist ali skupina najame avto. Verjetno sem bila ena redkih, ki ga nisem imela.

			Telefon se je polnil in polnil, in ura je bila že tri popoldne, preden se je napolnil, pa tudi tedaj še prijazen lastnik ni našel pretvornika zame na internetu. Se je pa spomnil, da bi mi lahko posodil vtikač, ki sem ga pravzaprav prvič videla, in sicer takšnega, ki ima odprtino kot za USB ključek in se lahko polni, kot da bi se polnil preko računalnika. Rekel je, da mi bo poskusil najti tudi originalni polnilec. Hvaležna sem bila temu prijaznemu človeku in nekoliko bolj zadovoljna kot prejšnji dan, žal pa mi je bilo izgubljenega dneva. V hotel sem se vrnila peš, saj niti nisem resno ustavljala avtomobilov, temveč sem kar pešačila s hrbtom obrnjenim proti voznikom, ki so vozili v mojo smer in tu in tam dvignila prst. Skoraj prepričana sem bila, da če prej ni, tudi zdaj ne bo nihče ustavil. Hm, in uganite: moč misli deluje, hahaha. 

			Po vrnitvi v hotel sem prejela hčerino obvestilo, da je moje vozniško dovoljenje na poti in bo najpozneje v soboto že v mojih rokah. Nekoliko sem si oddahnila, čeprav me je še vedno skrbelo, kako neki bom naslednji dan prišla do znane plavalke z delfini, Joan Ocean, ki sem jo gledala preko youtuba. Po emailu sem vzpostavila stik z njo, ali bi lahko stanovala na njenem ranču, pa mi je žal odgovorila, da nič več ne sprejemajo gostov, razen kadar imajo seminar. Takrat udeleženci seminarja spijo na ranču, sicer pa ne, saj potrebuje mir, ker ponoči piše svojo tretjo knjigo, zato ji nastanitve ne odgovarjajo več. Hkrati me je tudi povabila, če bom 22. januarja že na otoku, naj se oglasim na njeni mesečni meditaciji, ki jo prireja za svoje prijatelje, ljubitelje in soplavalce delfinov. Zame je bila to velika čast in vsekakor sem si želela biti na tej meditaciji, a kaj ko nisem vedela, kako naj pridem tja, saj še avtomobila nisem imela. Načrtovala sem namreč, da bom že dan prej raziskala področje in poiskala ranč, da mi potem naslednji dan ne bo težko priti tja. Ker pa je bila želja tako močna, sem bila prepričana, da bom pa tudi pešačila do tja, če bo to potrebno, zato sem se prenehala obremenjevati. 

			Ta dan mi je ostalo le še toliko časa, da sem se odpravila na večerjo, na hitro pogledala sporočila in šla spat, odločena, da se naslednje jutro odpravim na plažo, pa čeprav peš.
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			budila sem se zgodaj, tako kot sem načrtovala, se hitro pripravila in pohitela na zajtrk, saj sem se želela vsaj enkrat okopati v morju, preden bi se odpravila na Joanin ranč.

			Preverila sem, kje je najbližji dostop s tega hribovitega predela do morja, saj sem se doslej že prepričala, da vse poti le ne vodijo v Rim, ampak tudi v slepo ulico. Sploh si nisem znala predstavljati, da bi lahko imela hišo tako blizu morja, pa brez dostopa, vendar je bilo tukaj precej takšnih s hišami poseljenih ulic, ki so se pač končale sredi hriba. Resda je bil že zgoraj na glavni cesti napis »NO OUTLET«, vendar sem menila, da to velja le za avtomobile, ne pa tudi za pešce. 

			Na glavni cesti zaradi izkušenj preteklega dne sploh nisem niti poskušala ustavljati avtomobilov, ko pa sem zavila z glavne ulice proti morju, do koder je bilo kar štiri milje, torej dobrih šest kilometrov, sem se opogumila in dvignila prst. Kmalu mi je ustavil voznik športnega dvoseda in me prijazno povabil v avto. Prisedla sem. Hm, ravno v tistem trenutku sem se spomnila, da se v novejših avtomobilih (jaz namreč vozim dvanajst let staro Hondo) čez čas vrata kar sama zaklenejo, odpre jih lahko le voznik, a bilo je prepozno, saj sem že sedla v avto in vrata so se že zaklenila. Postalo mi je nekoliko nelagodno kljub prijetnemu videzu šoferja; spomnila sem se namreč dveh mladih štopark iz Zagreba, ki sta sicer pred kakšnimi tremi desetletji zamudili avtobus iz Trsta in se odločili za štopanje ter jo odnesli z velikimi fizičnimi in psihičnimi posledicami, v časopisu pa je bil bombastičen naslov: »Prijazna zver«. Vprašala sem se, ali sem povsem izgubila razum, da sem sama štopala v povsem tuji deželi na drugi strani zemeljske poloble.

			Ne vem, zakaj nas takšne slabe vesti preganjajo desetletja, na dobre pa kar pozabimo. Zakaj smo tako programirani. Očitno je to zato, ker nam že vse od mladosti vcepljajo vse mogoče strahove in nam pripovedujejo, da življenje ni pravljica. Ko začnemo to verjeti, pravljice tudi ne more biti, čeprav bi z drugačnimi programi prav gotovo lahko bila, saj smo sami soustvarjalci vsega, tudi svojega življenja. Ko je zmanipulirana kolektivna zavest, potem vemo, kakšno življenje sledi. Že nekaj zadnjih let se trudim bežati od ljudi, ki ne znajo nič dobrega povedati, mojim najdražjim pa tudi pravim: »Če ne znate nič lepega povedati, raje ne govorite ničesar. Slabih stvari nočem poslušati, zato mi jih tudi pripovedovati ni treba.«

			Že nekaj metrov po tem, ko je voznik speljal, me je vprašal, ali sem pripravljena pešačiti, saj ve za lep kraj ob morju, kamor bi lahko šla, vendar se do tja pride edino peš. Privolila sem in že je obrnil avto in nič več mi ni bilo jasno, vendar je že ustavil na istem mestu, kjer me je pobral, le obrnjen v drugo smer in to čisto ob steni, tako da je sprostil cesto. Seveda me je pred tem odložil. Olajšano sem si oddahnila, ko sem izstopila. Vendar je sproščenost trajala le kratek čas in sicer do tedaj, ko sem zagledala kamnito osamljeno pot. Spet me je nekoliko stisnilo pri srcu, vendar tega nisem hotela pokazati Robertu (tako se je namreč predstavil), ampak sem pogumno stopala ob njem. Pot je bila strma, a to me ni motilo, počasi pa mi je ob pogovoru tudi odleglo in znebila sem se neprijetnega občutka; ugotovila sem, da je Robert prav prijeten moški, ki je na tedenskem dopustu z bratom, sicer pa živi v Seattlu. Seveda sem mu tudi jaz povedala o svojih dogodivščinah ob prihodu na otok in tudi zakaj sem se odločila štopati. 

			Pot se je vlekla in je trajala gotovo okoli petinštirideset minut, toda ko sva prišla tja, sem videla, da se je splačala. Obala je bila prelepa, tam je bilo tudi nekaj čolnov s snorklarji, ki so prišli v zaliv, da bi, če bi jim bila sreča naklonjena, plavali z delfini. Delfinov seveda ni bilo, sem pa posumila, da je to eden od treh zalivov, v katerih se delfini zadržujejo po nočnem lovljenju in hranjenju. Zalivi so njihovo zatočišče, kjer počivajo. 
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			Pot proti Captain Cook plaže
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			Pogled s Captain Cook plaže
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			Captain Cook spomenik
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			Captain Cook plaža
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			S pomola sem skočila v morje, saj vstop v vodo ni bil ravno enostaven še posebej, ker so bili precej močni valovi. Tako sem prvič uživala v kristalno čisti vodi Pacifika. Vem, vem, morda bo kdo rekel, da je onesnažena zaradi Fukušime, vendar dvomim. Morda bi se nekateri spet okoristili z ustvarjanjem strahu in panike, ko bi poceni kupovali hiše in ranče. Če pa bo nekoč res onesnažena, kar sicer še ni, verjamem, da bo onesnažena na našem celotnem prelepem planetu Zemlji, saj so tokovi nepredvidljivi; imajo sicer neke svoje vzorce, vendar se v zadnjem času vse spreminja. 

			Uživala sem v plavanju in skakanju v morje, toda pršec se je vedno bolj krepil v pravi dež, zato sva se z Robertom počasi odpravila proti vrhu hriba, od koder sva prišla. Pot je bila enako dolga, vendar navkreber in še težja zaradi mokrih stvari, ki sem jih nosila na sebi in v torbi. Torbo sem imela naloženo z debelo jakno in še nekaterimi drugimi stvarmi, ker sem nameravala od tam naravnost k Joan na ranč, saj je rekla, naj pridem prej in si ogledam ranč. Spoznala sem, da tako premočena pač ne bom mogla iti naravnost tja. Naliv se je še krepil, kar naju ni motilo, le Robert me je prosil, če lahko dam njegov mobitel v plastično torbico, ki sem jo nosila okoli pasu, da se mu ne bi pokvaril. 

			Pogovarjala sva se o vsem mogočem in še sama ne vem, kaj točno se ga je tako dotaknilo, da me je prosil, če mu podam roko. Obrnila sem jo z dlanjo navzgor, saj sem pomislila, da pozna branje usode z dlani, on pa jo je prijel, obrnil in poljubil. Nič mi ni bilo jasno in vprašala sem ga, čemu je bilo to, pa mi je odvrnil, da za to, kar sem rekla. Čeprav nisem vedela, čemu sem se imela zahvaliti za to, nisem drezala vanj. Nadaljevala sva pogovor, teme so bile duhovnost, plavanje z delfini, Joanine knjige, meditacija, na katero sem želela priti in kaj jaz vem, kaj še vse. Vem le to, da je bil pogovor prijeten in da je naporna pot navkreber hitro minila.

			Vsa premočena sva prišla na cesto in se takšna usedla v avto. Rekla sem, da upam, da ne bo imel težav pri vračilu avtomobila zdaj, ko je moker, saj je nameraval še isti dan odpotovati domov in zvečer oddati avto. Ni mu bilo mar in tudi vznemirjal se ni.

			Že prej se je ponudil, da me bo zapeljal na ranč, ko sem mu zaupala, da si silno želim na meditacijo, na katero me je povabila Joan Ocean, vendar mokra nisem mogla tja. Ponudil se je, da me bo odpeljal do hotela, da bi se lahko preoblekla. Vprašala sem ga, ali bi imela kaj proti, da bi me zapeljal malenkost dlje od hotela, da bi lahko kupila dežnik; kot sem pričakovala, je privolil. 

			Vsa premočena sem prišla v sobo, se na hitro oprhala in preoblekla in se spraševala, ali me še čaka ali je že odpeljal. Kmalu sem bila spet v avtu, tokrat sem s seboj vzela kar bundo, saj je bila jakna premočena, dala vrečko na sedež in ga vprašala, ali ima še dovolj časa, da se mu zahvalim za njegovo prijaznost in ga povabim na kosilo. Strinjal se je in me vprašal, kam bi želela iti. Ker nisem imela nobene druge ideje, sem ga vprašala, ali bi šla pogledat v tisti štiri milje oddaljeni kraj, v katerega sem se napotila zjutraj, ko sem štopala. Pristal je, saj je rekel, da pravzaprav tudi njega zanima, kako je tam spodaj. Predvidevala sem, da je to isti zaliv, kjer sva se kopala, le z druge strani.

			Zapeljala sva se tja in na obojestransko presenečenje ugotovila, da tam ni nobene restavracije. Za naše razmere precej neobičajno, da na plaži ni niti ene same restavracije. Poskusila sva še v drugo smer in kar okamenela sem, ko je zapeljal v precej globoko vodo, ki je poplavila del ceste. Prestrašila sem se namreč, da bova zaradi moje ideje obtičala in bo zamudil na letalo, jaz pa na meditacijo. Tudi v tej smeri ni bilo nobene restavracije, sledila je le dolga ozka cesta. Vprašal me je, ali greva še tja pogledat, pa sem rekla, da kakor želi, da pa se bojim, da bo morda cesta še globlje poplavljena, ko se bova vračala. Vseeno je zapeljal po njej. Prišla sva na drug konec ceste, tudi tam ni bilo nobene restavracije, pot je nato vodila navzgor. Prepričana sem bila, da če se odpraviva po njej, se bova vrnila na glavno cesto južneje od mojega hotela, vendar nisem vedela koliko južneje, zato sem odločitev spet prepustila njemu. Odločil se je, da se vrneva po isti cesti. Spet sem trepetala, ko sva šla čez tisto globoko lužo.

			Po še nekaj poskusih sva se odločila in skrenila kar na Havajski žar na glavni cesti, saj sva ugotovila, da v bližini nimava druge izbire. Ko sva čakala na hrano, sem se mu še enkrat zahvalila za vse in mu priznala, da me vse skupaj prav prijetno zabava in da sem pravzaprav hvaležna, da sem brez avtomobila prisiljena štopati, sicer verjetno ne bi našla te plaže, saj niti ne bi vedela zanjo. Tudi on se mi je zahvalil, da sem mu popestrila zadnji dan dopusta, pozneje pa sem se tudi spomnila, da bi se pravzaprav oba morala zahvaliti tudi njegovemu bratu, da je ostal v hotelski sobi in se prek interneta dopisoval s svojim dekletom, ki je bilo trenutno v Avstraliji. V nasprotnem primeru me niti pobrati ne bi mogla, tudi če bi hotela, saj sta imela športnega dvoseda. 

			Za kosilo sva izbrala ribe. Blizu mize, pri kateri sva sedela, je bila prižgana televizija, na njej pa neka serija in prosil me je, ali se lahko presedeva. Seveda sem pristala, saj tudi mene ne zanimajo »limonade«, in odpeljal me je za vogal na čisto drug del, ki je bil pač najdlje od televizije. Vedela sem, da je to zaradi televizije, tudi če mi tega ne bi povedal. Na to niti ne bi bila pozorna in se mi ne bi zdelo nič posebnega, če tudi sama doma ne bi prižgala televizije nazadnje pred letom dni. Sovražim namreč vsiljive reklame, filme z nasilno vsebino, ponavljanje enih in istih poročil in poneumljanja. Zadnje čase vedno bolj dojemam, da ni nobene vsebine, ki bi me pritegnila.

			Ko sva zapuščala restavracijo, sem ugotovila, da je dežnik že razpadel, zato mi je Robert predlagal, da ga greva zamenjat kljub temu, da sem ga opozorila, da sem svaljkast račun, ki sem ga pred tem vrtela med prsti, vrgla stran. Čeprav nisem verjela, da mi ga bodo zamenjali, sem sprejela Robertov predlog kot del današnje pustolovščine. Presenečenje je bilo popolno, ko mi je prijazna prodajalka kar sama poiskala račun v registrski blagajni in mi brez težav zamenjala dežnik. Si lahko predstavljate. Še šalili sva se, ko sem izbrala še pet dolarjev dražjega v upanju, da se mi ne bo treba še isti dan vrniti po novega.

			Prestavila sem se v mislih za pol zemeljske oble nazaj k nam in si poskušala zamisliti podobno situacijo, a sem hitro opustila razmišljanje o tem, ko sem spoznala, kako velik problem bi pri tem nastal.

			No, stvar pa s tem še vedno ni bila zaključena. Ugotovila sem namreč, da imam tudi te hlače na zadnjici mokre, saj se je vrečka premaknila, oziroma sploh ni bila dovolj velika. Tako sem morala ponovno v hotel, pozneje sem pa kar zunanjo stran nepremočljive bunde obrnila na sedež, da se ne bi zgodba ponovila in bi prišla z mokro zadnjico na meditacijo.

			Čeprav je bilo še zgodaj popoldne, me je Robert odpeljal na ranč. Jean-Luc, Joanin dolgoletni parter, naju je sprejel pred hišo in prosila sem ga, ali lahko odložim bundo in dežnik v hišo, saj je nehalo deževati in je posijalo sonce. Prijazno je privolil. Ko sem se vrnila iz hiše, sva si z Robertom nekoliko ogledala ranč, nad katerim je bil prav tako navdušen kot jaz, nato pa se je poslovil.
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			Ranč Joan Ocean

			Vprašala sem Jean-Luca, če sta morda naprodaj prvi dve Joanini knjigi, saj jih pri nas v knjigarni nisem našla. Razveselil me je z njima, nato se je opravičil, da ima še opravke in priprave na meditacijo. Ponudila sem mu pomoč, ki jo je prijazno odklonil. 

			Ker Joan še vedno nisem srečala, sem sedla na zofo in pričela z užitkom brati njeno prvo knjigo. Že takoj sem spoznala, da je bil ta obisk nujen in niti najmanj naključen, saj menda naključij ni. Tako sem začela spoznavati svet, zaradi katerega sem pravzaprav prišla tako daleč in sicer svet prečudovitih oceanskih modrin ter njenih visoko razvitih bitij - delfinov in kitov. Neverjetno, koliko pomembnih informacij sem prebrala že ta dan in vedela sem, da mi bodo precej koristile pri obnašanju v njihovi prisotnosti in spoštovanju njihovega prepotrebnega počitka. Še preden sem se odpravila na to potovanje, sem si neizmerno želela, da bi lahko katerega od njih objela, zdaj pa sem spoznala, da mora do telesnega stika priti po njihovi izbiri. Zavedela sem se, da bo srečanje s temi bitji precej drugačno, kot sem si predstavljala. O, kako hvaležna sem Joan za ti dve knjigi in z veseljem pričakujem še tretjo, saj vem, da je preživela z njimi nešteto ur, da jih pozna v dušo in se tudi telepatsko sporazumeva z njimi. 

			Že na začetku knjige sem izvedela, da so delfini živi primeri načina življenja, ki vodi v veselje, harmonijo in zdravje, kar bi nam vsekakor moralo biti za zgled. Če bolje razmislim, bi takšnemu načinu življenja pravzaprav moralo slediti vsako živo bitje, saj nas bolečina, stres in druga negativna čustva počasi, a vztrajno vodijo najprej v nenehno nezadovoljstvo, pozneje pa tudi v bolezen in zaradi našega vztrajnega ignorantskega odnosa do vsega pogosto tudi v prezgodnjo smrt. 

			Še bolj me fascinira dejstvo, da so delfini prav tako kot tudi kiti višje razvita bitja četrte in pete dimenzije, ki so po Joaninem telepatskem komuniciranju z njimi tukaj, da bi nas pripravili na vstop na višji nivo komuniciranja in življenja, torej na dvig zavesti. Za nas imajo dragocene informacije, ki vsebujejo rešitev za nas in našo drago Gajo, ki smo jo tako vztrajno zlorabljali, da se lahko le čudimo, da nam že zdavnaj ni odrekla gostoljubja. Tako pa zdaj od nas pričakujejo, da bomo razširili inteligenčne sposobnosti in pričeli uporabljati nove receptorje v telesu. Vse to bo rešilo mnogo problemov, saj bo v temeljih spremenilo naš pogled na naraven svet. Osvojili bomo nove metode razumevanja, izkušanja in sodelovanja z naravnim okoljem, ki so ga po mojem lastnem prepričanju nekoč že imela starodavna ljudstva, kot so Aboridžini, Lemurijci, Atlantidi in Indijanci. 

			Zanimivo se mi zdi tudi Joanino dojemanje komunikacije z delfini, ki ga sama imenuje teleMpatija, ki je skovanka iz telepatije in empatije (sposobnosti vživljanja), saj kot psihologinja ve, da se je morala, če je hotela čim bolje pomagati svojim klientom, resnično vživeti vanje. Izjemno zanimiva je tudi njena razlaga same besede empatija (empathy), saj je s premetavanjem črk dobila nekaj res zanimivega, namreč moja pot (My path) in zemljevid (The map), kar je pozneje dojela kot razlago za preobrat v svojem življenju, ko je opustila kariero psihologinje in se povsem posvetila delu in komunikaciji z delfini, kar ni bilo tako lahko, kot se morda sliši. 

			Izvedela sem tudi, da si delfini in kiti želijo igrati in plavati z nami in nas vabijo, naj se učimo od njih, saj je prišel čas Zlate dobe, ko bodo pomagali tistim, katerih zavest bo pripravljena na to. Ti bodo tudi začutili prednosti tega spoznanja in informacij z vibracijo univerzalne ljubezni. Ko bo človeštvo pripravljeno, nam bodo predali vso modrost, do takrat pa bodo oddajali ljubezen in svetlobo in v miru sodelovali z nami. 

			Prav osupnila sem, ko sem prebrala, kako je delfin aktiviral vse Joanine čakre z močnimi udarci na določene točke, kar je povzročilo takšno reakcijo, kot da bi skozi njeno hrbtenico stekel električni tok od spodaj navzgor. Na ta način ji je uravnovesil energijo telesa in ji pognal kundalini energijo po hrbtenici do kronske čakre. O blagodejnih zdravilnih učinkih le-tega ni potrebno izgubljati besed. Takšno darilo delfinov si večina od nas lahko le želi. 

			Delfini, izvem v nadaljevanju knjige, nosijo vibracijo zvezdnega sistema Sirius in so bitja svetlobe, sam zvezdni sistem Sirius pa seva visoko frekvenco svetlobe in je stabilizacijska sila v naši galaksiji, zato lahko pomaga Zemlji pri evoluciji z dvigom vibracij in z dodajanjem svetlobe. Tako so se tudi nekatere entitete s Siriusa inkarnirale na Zemljo in s seboj prinesle energijo, prav tako z namenom pomagati Zemlji. Vendar delfini niso izključno energija Siriusa, temveč nosijo tudi spomine starodavnih ljudstev Zemlje.

			Pogledala sem na uro in ugotovila, da je z branjem tako zanimive knjige čas poletel z neverjetno hitrostjo, tako da se je približeval čas meditacije in pričeli so prihajati tudi drugi gostje. Da ne bi izpadla nevljudna in nedružabna, sem odložila knjigo, ki me je kar vsrkala vase in se posvetila spoznavanju novih prijetnih ljudi, Joaninih prijateljev - plavalcev z delfini, katerim so namenjene Joanine mesečne meditacije. Uvodno nas je Joan seznanila z nekaterimi novimi dejstvi, nato je sledilo sproščanje in meditacija. Po uri sodeč je bila ena izmed daljših, pa vendar sem imela občutek, kot da je minila izredno hitro. 

			Meditaciji je sledila pogostitev z okusnimi namazi, zelenjavo, sadjem in drugimi dobrotami, ki sta jo z vso svojo ljubeznijo pripravila Joan in Jean-Luc. Kdor je želel, se je lahko predal zdravljenju in uravnovešanju z nekakšnimi vilicami, ki jih je s seboj prinesel eden od udeležencev. V takšni družbi je bilo prav prijetno in brezčasno in nikomur se ni prav mudilo oditi, tako da smo se še bolje spoznali med seboj.

			Najbolj je mojo pozornost pritegnila mlada mamica Allison, ki se je priselila na Havaje iz Španije, sicer pa je po rodu iz Tajvana. Videti je bilo, da se je kar dobro znašla, kar niti ne preseneča, saj je potovala že od svojega petega leta in je že v otroštvu plavala z delfini. Nosečnost jo je spet pripeljala k delfinom in rodila je po naravni poti na Havajih, kar ji je spremenilo življenje. Našla je svoj življenjski smisel, zato je tudi ustanovila »The dolphin's way«, in je tudi soustanoviteljica »The dolphin generation«. S svojim delovanjem je pomagala nosečnicam pri stiku z delfini in tako še nerojenim otrokom omogočala komunikacijo z njimi, saj so zarodki tako kot majhni otroci zelo odprti za tovrstno komunikacijo, kar lahko izjemno veliko prispeva k njihovemu zadovoljujočemu življenju.

			Za ljudi, ki jih zanima plavanje z delfini, je opravila tudi intervju z Joan, ki si ga lahko vsak zainteresirani pogleda na Youtubu: http://youtu.be/dL0Wjze3zgo.

			Od Allison sem tudi izvedela, da nameravata z njeno partnerico organizirati plavanje z delfini v Egiptu in sicer v mesecu juliju. Takoj so se mi zasvetile oči in še bolj natančno sem se pozanimala o tem. V tistem trenutku nisem vedela, ali se ga bom lahko udeležila, vendar sva se z Allison dogovorili, da me bo o vsem skupaj obveščala.

			Zanimiv je bil tudi mlad Nemec po imenu Sundran, ki je prišel na Havaje s svojo mlado družinico. Mislim, da dojenčica ni bila stara niti leto dni. Na Havaje so prišli za tri mesece, in dobila sem vtis, da bodo tam ostali za vedno ali pa se bodo vrnili, takoj ko bo to mogoče. 

			Kakor je predvidevala Joan, moj prevoz nazaj v hotel ni predstavljal problema, saj se je prijazno ponudilo kar nekaj udeležencev. Angelinina izbira trenutka se je ravno ujela z mojo in skupaj sva zadovoljni z obiskom in meditacijo zapustili ranč. Angelina je zdraviteljica ljudi in živali, izvaja pa tudi refleksno masažo. Prijazno mi je ponudila svojo vizitko za primer, če bom kaj potrebovala, hkrati me je povabila še na nek svoj dogodek. Nisem ji mogla obljubiti, da se ga bom udeležila, saj sem vedela, da bo takrat moja skupina že na Havajih in ker nisem imela programa skupine s seboj, ji na pamet nisem znala povedati, kje bomo tistega dne. 

			V postelji sem premišljevala, kako naj si organiziram naslednje dni, ko bom še vedno brez avta in spomnila sem se na Evo, Joanino prijateljico, pri kateri sem želela bivati, pa je žal že imela vse sobe zasedene, vendar nisem pozabila, da tudi ona organizira plavanje z delfini. Zazdela se mi je odlična ideja, zato sem ji napisala sporočilo, v katerem sem jo prosila, če bi bilo mogoče še ta teden izvesti plavanje z delfini in ji razložila vse peripetije v zvezi z izposojo avtomobila.
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